1l. APPLICANT IN VIETNAM Nguyen Anh Tuan
Last Middle First
Current Address: 183D Le Van Sy, Quan Phu-Nhuan. Ho-Chi-Minh city, VietNam
Date of Birth: JIan/08/1933 Place of Birth: TIong-An, Tan-An
Previous Occupation (before 1975) Colonel, Deputy Chief of Staff for QOperation
(Rank & Position) for the 5 Air Division at Tan-Son-Nhat
2. TIME SPERT IN RE-EDUCATION CAMP Dates: Fromj3Juype / 1975 To greh./ 1988
Years: 12 Months: < Days: 27
3. SPONSOR'S NAME: Nguyen, Ngoc Mai Lien k
Name
Address and Telephone Number
L, NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.
Name, Address & Telephone Number Relationship
Nguyen Ngoc Mai Lien L — Danghfpré
Nguyen Anh Son Son
Nguyen Ngoc Anh Thu PO Box 180762 Austin, TX 78718 Daughteré
Bui, Kim Dinh i S Son in ‘a‘#

HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635 IV#:28736/RD1/PSU
TELEPHONE: VEWL.#: 43944

I-1714#: () NO
EXIT VISA#: o

POLITICAL PRISORER REGISTRATION FORM
(Two Copies)

The purpose of this form is to identify persons who are or were formerly
interned in re—education camps in Vietnam, so that eligibility for U.S.
admission via the Orderly Departure Program can be established.

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the ODP criteria
and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR), you are encouraged to do so.
Also, persons in the U.S. who are eligible to petition for relatives in Vietnam on
INS Form I-130 must do so.

DATE PREPARED: Sept/18/1989
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5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : Nguyen A:bh Tuan
(Listed on page 1)

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE OF BIRTH| RELATIONSHIP TO
PA.

é Nguyen Ngoc Chieu Feb./07/1938 Wife

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

6. ADDITIONAL INFORMATION

1- Copy of Re-Education Camp Release Certificate
2- Copy of Hospital release Notice (In re-education camp, my father was
struck with a severe stroke that left him paralyzed his half right body.)
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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635 IV#:28736/RDI1/P:

I-171#: (Y) NO
EXIT VISA#: o

POLITICAL PRISORER REGISTRATIOR FORM
(Two Copies)

The purpose of this form is to identify persons who are or were formerly
interned in re—-education camps in Vietnam, so that eligibility for U.S.
admission via the Orderly Departure Program can be established.

1. APPLICANT IN VIETNAM Nguyen Anh Tuan
Last Middle First

Current Address: 183D Le Van Sy, Quan Phu-Nhuan. Ho-Chi-Minh city., VietNam

Date of Birth: JIan/08/1933 Place of Birth: Long-An, Tan-An

Previous Occupation (before 1975) _Colonel, Deputy Chief of Staff far Operation

(Rank & Position) for the 5 Air Division at Tan-Son-Nhat

2. TIME SPERT IN RE-EDUCATIOR CAMP Dates: Fromi3Jupe / 1975 To srah /1988
Years: 12 Months: =~ Days: 2]

3. SPORSOR'S RAME: Nguyen, Ngoc Mai Lien
Rame

Address and Telephone Number

4. NAMES OF RELATIVES/ACQUAIRTANCES IN THE U.S.

Rame, Address & Telephone Number Relationship
Nguyen Ngoc Mai Lien -;_ e e e v Lovo svawu v oucyvou—uwuoca Daughte
Nguyen Anh Son ; ) Son
Nguyen Ngoc Anh Thu PO Box 180762 Austin, TX 78718 Daughte
Bui, Kim Dinh L ——— Son in 1.

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the ODP criteria
and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR), you are encouraged to do so.
Mso, persons in the U.S. who are eligible to petition for relatives in Vietnam on
INS Form I-130 must do so.

DATE PREPARED: Sept/18/1989
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5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : Nguyen A:h Tuan
(Listed on page 1)

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE OF BIRTH| RELATIONSHIP 1O
PA.

Nguyen Ngoc Chieu Feb./07/1938 Wife

3 DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

6. ADDITIONAL INFORMATION

1- Copy of Re-Education Camp Release Certificate
2- Copy of ﬁospltal release Notice (In re-education camp, my father was
struck with a severe stroke that left him paralyzed his half right body.




Interior Ministry Socialist Republic Of Viet-Nam Form number 001-QLTG

Prison <amp: Xuan Loc Independent.-Freedom-Happiness per Article # 2565
Iumber : 166 GRT Date 27 MNov. 1972

RF-EDUCATION CAMP RFLFASF CERTIFICATE

000878011912
SHSLD

According to Policy # 966 BCA/TT date 31 May 1961 of Interior Ministry
Inplemestation, on & Feburary 1988, a release decision number 63-0D
is granted to he, (She) whose name as follows:

Lasl, Middle, First Name: Nguyen Anh Tuan Birth date : 1933
Cther name used:
Birth place : Long BAn

Address prior to prison term: 183 D Nguyen Van Troi,Phu Nhuan TP/HCM

IS GUILTY OF : DEPUTY CHIEF OF STAFF FOR OPERATION FOR THE 5TH AIR
DIVISION AT TAN SON NHAT AIR FIELD - SAI GON
REPUBLIC OF VIET-NAM.

Was arrested on : 13 June 1975 For: RE-FDUCATION
Will be resided at : 183D Nguyen Van I'roi, Phu Nhuan, TP/IICM
Re-education Status:
* Philosophy : Acknowledge previous criminal activities.
willingness to re-educated. Believe in goverment policy
* Labor : Enthusiastic. High self-consious
¥ Disciplines: No maijor violation

This Ex-prisoner must report to local goverment
before 23 Febuary 1988

Finger print Signature of prisoner Date: 3 Febuary 1988

of Nguyen Anh Tuan Directosr of Prison Camp
Forefinger

Number:

At: Nguyen Anh Tuan Major: dNguyen Thanh Tam

3k 5k 3k 3k oK oK K K 3 K K XK K oK ok K K K K K 3k K ok %k ok K K oK K K K K K K K oK K K K K & K K K K 3 K 3 oK oK % oK 3K oK K 3K 3K %k oK K 5k K %k K ok 3k 3k ok 3k K ok 3k K % X ok K
CERTIFICATION OF TRANSLATOR'S COMPETENCE
I, Lien Nguyen hereby certify that the above is an accurte translation
of the original in Vietnamese, and that I am competent in both English
and VietNamese to render such translation.

Signature of translation
5k 2k 3k 3k ok 2k 3k K K 3k 3K K K K K Kk K KK ok K K K K K 3K K K 3K oK K oK K oK K ok K 3K K K oK 3 ok 3K K 3K K K K 5K 3K K 3 oK 3K 3K K X ok 3k K 3k K % ok 3k 3k 3k ok 3 3k 3k K X k X 3 ok XK
Subcriber and sworn to before me this __ day of 19
Notary Pulic in and for the state of
Residing at Seattle. My commission expires on
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Ministy Ot Health
Cho Ray Hospital
Document No 9B3/18

Last, Middle, First Name:

Profession
Address or Agency

Medical record Nuber
Admission date
Release date
Diagnostic

Treatment

Attending Phisician

HOSPITAL RELEASE NOTICE

Nguyen Anh Tuan Age: 54
Prisoner

Z30A, Group 18 Xuan Loc,

Dong Nai Prison camp.

21.511

20 October 1987

: 02 December 1987

Stroke, high blood pressure, diabetic
Increase blood cirulation, decrease and
control blood presure, control diabetic
Truong, Van Luyen

Notes ( use back of sheet if needed )

Continue treatment for diabetic,

physical therapy.

Dr. Le, Van Thanh

Note:

high blood presure, and local

Date 02 Month 12, year 1987
Acting Department Chief.

Truong, Van Luyen

Remeber to take this paper with you when come back

I, Lien Ngoc Mai Nguyen, hereby certify that the above is an accu-
rate translation of the original "“Hospital Release Note" in (*¥)
Vietnamese and that I am competent in both English and Vietnamese
to render such translation.

S'I'A'I'E.-or_hm%sm__
J oo,

;\4 &4 W{ +T
.

Signature of Translator

that Dhe__ signed and senled the said imstrumentas___ A~ __ree as

thesein mentioned.

WITNESS my hand and official senl hereto aflixed the day nvﬂ@enr‘u ll-lo ceﬂlﬁcqlqubovo

County of :jﬂ'\ oy . iin
o
‘ e 39 i
" l)"0:! llul; , day of c\ig\\nr \x\—:.r\x A D193, belore me, the undessigned, a Notary
ublic in and for the State of UG, AV R duly commissioned and sworn pessonally a d
AL 4'aN \N A\ \60 JN . Ppeare
to me known to be the individual___ desciibed in nud who executed the foiegoing instiument, and acknowledged to me

'.' plv “&g"’(’fd and deod for the uses and pusposes
l' ‘o 20N '\" AP
P avls AEY

)

ritten, -«

Nigngy

IMHJ in and for th S;llo ® Jasal T
Eﬁéﬂhfﬂx Sea)
= & ,'*M-u (‘n A1 asi s ~a OV SR Nm G




EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
« BANGKOK, THAILANO -~
SR TR P ~

v v ey
A Y

APR 12, 1988

f ro unon IT MAY CONCERN:

"NGUYEN NGOC CHIEU ' i BORN 7 FES 38 (IV 28736)
NGUYEN ANH TUAM o EORN 2 JAN 33 HUSSAND N
e R RT S ' Sl v :
ADDRESS IN VIETNAH. 183 D LE VAN SY
o I 2R 72
“fﬁ " PHU NHUAN

1 T/P HO CHI MINH
Lo VEWLEEO» 63944 L
.:l!:.,;:“;:' B 19‘},\0 E T ' 3 S Lo v EELE ‘ ,'-"-
: u;r,'c_,su QUAN HOA KY CHO PHEP NHUNG NGUOI CO TEN. TREN. DAY 01 FEEN
BANGKCGK, THAI-LAN, DZ NOP DON.TAI SU QUAN MY DE. SANG HOA KY,. .-~ -
.VOI DIEU KIEN HO DUOC KHAM SUC KHGE TAI VIET NAM, VA DUOC  © .
PHONG VAN QUA DAI DIEN CUA CHUONG TRINH RA DI CO TRAT TU CUA .
HOA KY. CHUNG TDI YZU CAU GIOI THAM QUYEN CAP CHO HO GIAY
XUAT CANH CUNG NHUNG GIAY TO CAN THIZT DE KOI VIET NAM./
THZ AMERICAN EMBASSY GIVES PERMISSION FOR THZ ABOVE PERSONS
TO COME TO BANGKOK, THAILANC TO MAKE APPLICATION AT THIS
EMBASSY TO GO TO THE UNITED 5TATES, PROVID:ZD THAT THEY HAVE
A MEDICAL EXAMINATION IN VIETNAM AND AN INTERVIEW 3Y A REPRE-
SENTATIVE QF THE UNITED STATES ORDERLY DEPAKTURE PROGRAM. - - °
S WE REQUEST THE AUTHORITIES TO ISSUZ EXIT PZRMITS AND THE .
¥ . NECESSARY OCCUMENTS TC LECAVE VIETNAM. .

. .

NHUNG NGUOI KE TREN DA OUOC UNHCR DE NGHI TOI THAM QUYEN
VIET NAM THED DANH S2CH CHIEU KHAN NHAP CA/IH HOA KY./
THE NAMES ASOVE HAVE BEEN SUBMITTED TO THE VIETNAMESS AUTHOR-'
ITIES 3Y TH: UNHCR ON THE AMERICAN VISA ‘NTRY WORKING LIST.

i I - BRUCE

i g - ' o DIRECTOR

S ORDERLY DEPARTURE OFFICE
00P-I .
11/87 0025024




UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE
WOMGRATION AND MATURALIZATION SERVICE
815 Airport Way, South
Seattle, WA 98134

NOTICE OF APPROVAL OF RELATIVE IMMIGRANT VISA PETITION

NAME AND ADORESS OF PETITIONER NAME OF BENEFICIARY

' NGUYEN, Chieu Ngoc
NGUYEN, Tuan Anh _ 4-
CUASSIFICATION | FILE NO. <o
Lien Ngoc Mai Nguyen 201 (b) -

DATE PETITIONFILED | DATE OF APPROVAL
OF PETITION

8-27-86 1 10-21-86

DATE: October 23, 1986

The visa petition you filed has been approved. The beneficiary for whom you filed has been given the appropriate classification. Note the approval
gives no assurance that the beneficiary will automatically be found eligible for visa issuance, admission to the United States or adjustment to
lawful permanent resident status. Whether the beneficiary gets a visz is decided only when an application is made to a consular officer; whether the
beneliciary is admitted or adjusts status in the United States is decided only when an application is made to an immigration officer.

1.X} YOUR PETITION TO CLASSIFY THE BENEF!ClAFIYkAS AN IMMEDIATE RELATIVE OF A UNITED STATES CITIZEN HAS BEEN FORWARDED TO THE

UNITED STATES CONSULATE AT 4& 0 THIS COMPLETES ALL ACTION BY THIS SERVICE ON THE PETITION.
THE UNITED STATES CONSULATE, WHICH IS PART OF THE DEPARTMENT OF STATE, WILL CONTACT THE BENEFICIARY AND GIVE INSTRUCTIONS
ABOUT GETTING A VISA. QUESTIONS ABOUT GETTING A VISA SHOULD BE MADE TO THE UNITED STATES CONSUL.

2. O F YOU BECOME A NATURALIZED CITIZEN OF THE UNITED STATES AND AN IMMIGRANT VISA HAS NOT YET BEEN ISSUED TO THE BENEFICIARY,
NOTIFY THIS OFFICE IMMEDIATELY, GIVING THE DATE OF YOUR NATURALIZATION. IF THE PETITION WAS IN BEHALF OF YOUR SON OR DAUGHTER,

PLEASE ADVISE WHETHER THAT PERSON IS STILL UNMARRIED. THIS INFORMATION MAY BE HELPFUL TO THE BENEFICIARY IN GETTING A VISA
FASTER.

3. J YOUR PETITION FOR PREFERENCE CLASSIFICATION HAS BEEN FORWARDED TO THE UNITED STATES CONSULATE AT
THIS COMPLETES ALL ACTION BY THE SERVICE. THIS SERVICE DOES NOT ISSUE VISAS IN OTHER COUNTRIES. VISAS ARE ISSUED ONLY BY
UNITED STATES CONSULS WHO ARE EMPLOYEES OF THE UNITED STATES DEPARTMENT OF STATE. WHEN THE BENEFICIARY'S TURN IS REACHED
ON THE VISA WAITING LIST, THE UNITED STATES CONSUL WILL CONTACT THE BENEFICIARY AND GIVE INSTRUCTIONS ABOUT GETTING A VISA.
VISAS ARE ISSUED ACCORDING TO THE DATE THE PETITION WAS FILED. QUESTIONS ABOUT GETTING A VISA SHOULD BE ADDRESSED TO THE
UNITED STATES CONSUL.

4. O YOUR PETITION SAYS THAT THE BENEFICIARY IS IN THE UNITED STATES AND WILL APPLY TO BECOME A LAWFUL PEAMANENT RESIDENT.
THE ENCLOSED APPLICATION (FORM 1-485) SHOULD BE COMPLETED AND SUBMITTED BY THE BENEFICIARY WITHIN 30 DAYS, (IF THE BENEFICIARY
PREVIOUSLY SUBMITTED SUCH AN APPLICATION AND HAD IT RETURNED, IT SHOULD BE RESUBMITTED WITHIN 30 DAYS.)

5. [J THE BENEFICIARY WILL BE INFORMED OF TH-E DECISION MADE ON THE PENDING APPLICATION TO BECOME A LAWFUL PEAMANENT RESIDENT.
6. (O THE PETITION SAYS THAT THE BENEFICIARY IS IN THE UNITED STATES AND WILL APPLY TO BECOME A LAWFUL PERMANENT RESIDENT. THE
BENEFICIARY MAY NOT APPLY TO BECOME A PERMANENT RESIDENT, HOWEVER, UNTIL A VISA NUMBER IS AVAILABLE. INFORMATION ABOUT
VISA NUMBERS MAY BE OBTAINED FROM THE UNITED STATES DEPARTMENT OF STATE. BUREAU OF CONSULAR AFFAIRS, WASHINGTON, D.C.

7. O ORIGINAL DOCUMENTS SUBMITTED IN SUPPORT OF YOUR PETITION UNACCOMPANIED BY COPIES HAVE BEEN MADE A PERMANENT PART OF THE
PETITION. ANY OTHERS ARE BEING RETURNED WITH THIS FORM.

8. O REMARKS.

45 JAMES {?/7}:;?\

AHALOIRERIOR

[/ Rac Director/SEA/LIN/AG/jQ
Forms171
(REV. Yaa) Y
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U.S. Department of Justice

Petition for Alien Relative

Immigration and Naturalization Service (INg :
_‘ — e

OMB No. 1115-0054
Expires 4-88

DO NOT WRITE IN THIS BLOCK

Case ID# Action Stamp

Al

G-28 or Volagh

Section of Law:

Fee Stamp

Petition was filed on (priority date)

3 201 (b) spouse J 203 (ax1)
~ 201 (b) child J 203 (aX2) 7] Personal Interview 7] Previously Forwarded
Z 201 (b) parent 3 203 (aX4) 3 Document Check T Stateside Criteria

0 203 (aX5) ™ Field Investigations 0 1-485 Simultaneously
AM CON
REMARKS

A. Relationship _ S

1. The alien relative is my: .
O chilg

2. Are you related by adoption? - : St

O Husbandmwite ] Parent O Brother/Sister O vYes %o
B. Information about you C .- . C. Information about your alien relative . ..
1. Name (Family name in CAPS) (First) . (Middle) 1. Name (Family name in CAPS) (First) (Middle)
NGuYeN Lien NGoC r1 Al NGUYEN Crit ey NGceC
2. Address (Number and Street) (Apartment Number) 2. Address (Number and Street) (Apartment Number)
193D g VAN 8y PN
(Town or City) (S_laleICounlry) (ZIP/Postal Code) (Town or City) i (State/Country) i »(ZIP/PostaI Code)
e (10 CHii' 71/ H VIET NAM
3. Place of Birth (Town or City)- . (State/Country) 3. Place of Birth (Town or City) - (State/Country)
A GoN Vi 7 VAM Binr TAM VIET NMAT
4. Date of Birth - 5. Sex 6. Marital Status 4. Date of Birth 5. Sex 6. Marital Status
M
(Mo/Day/Yr) O male O Married  P¥Single (Mo/Dayrvr) C male P Married  [J Single

/8//9’40 Kemale

7. Other Names Used (including maiden name)

N/A

8. Date and Place of Present Marriage (if married)

N A

9. Social Security Number

-[J widowed [J Dworced

_, 10. Alien Registration Number (if any)

11. Names of Prior Husbands/Wives 12. Date(s) Marriage(s) Ended

FEb/7/3ggXFemale

7. Other Names Uded (inciuding maiden name)

N[ A

8. Date and Place of Present Marriage (if married)

Vee /27 /1956 B TAN
9. Social §ecurity Number 10. Alien Registration Number (it any)

N/A VierTnam - 0202 365¢

11. Names of Prior Husbands/Wives 12. Date(s) Marriage(s) Ended

] widowed [ Divorced

(N

NjA - M /A

NGUYENT VAN fAN N/ A

13. If you are a U.S. citizen, complete the following:
My citizenship was acquired through (check one)

0 Birth in the U.S.

“BNaturalization

.- Give number of certificate, date and place it was issued

235G j40 lﬂ%é,%ggé QERITIE , WH.
O Parents J

Have you obtained a certificate of citizenship in your own name?

J Yes BNa -

If “Yes", give number of certificate, date and place it was issued

|
13. Has your relative ever been in the U.S.? "
Oves TNo ’

14. it your relative Is currently in the U.S., complete the following:
He or she last arrived as a (visitor, student, exchange alien, crewman,
stowaway, temporary worker, without inspection, etc.)

S A

Arrival/Departure Record (1-94) Number

A

Date authorized stay expired, or will expire as shown on Form 1.94 or 1-95

|
|
|
|
Date arrived (Month/Day/Year) ‘
|

15. ﬁame and address of present employer (if any) /&ft/ M IN o

14. if you are a lawlul per t resident alien, complete the following. Eﬁ M 2 4 4 1{___71%6#7%__%%9
Date and place of admission for, or adjustment to, lawful permanent Date this employment began (monthidayfyear) —s - ’
residence: ~ .

Se',p,/&s/go SEATTIE L WA, g—g&ﬁg#%/zlv/m

INITIAL RECEIPT

Form 1-130 (08-01-85) N

RESUBMITTED RELOCATED

Rec'd

COMPLETED

Sent [Approved| Denied |Returned




C. (Continued) intormation about your alien relative
16. List husband/wife and ail children of your relative (if your relative is your husbandiwife, list only his or her children)

Name Relationship Date of Birth Country of Birth
Nevvens , listo  self Mov/is /e o Vie 7 NAM
MGUYEN | TUARN  FRTHE R 2ah |y [33 Vie T NAM
_wevveN, QN g osirer Feh]io] g VIETNAM
Navyers , THU SeiER Jun] 1964 VIET NAM
17. Address In the United States where your relative intends to reside
(Number and Street) , (Town or City) (State)

18. Your relative’s addresa abroad
(Number and Street) {Town or City) (Province) (Country)

19. If your relative’s native alphabet is other than Roman letters, write his/her name and address abroad in the native alphabet: ’

(Name) (Number and Street) {Town or City) (Province) (Country)
3IAME

20. 1f filing for your husband/wife, glve last address at which you lived together: From To

{Number and Street) (Apt. No.) {Town or City) (State or Province) (Country) (Month) (Year) (Month) (Year)

/183D JEvansYy pas HocH o VIETVAM "////éc & ,/ g0

21. Check the appropriate box below and'glvo the information required for the box you checked:

Mur relative will apply for a visa abroad at the American Consuiate in H O _Cri ‘ My /1/ 7 VIET VAV
(City) (Country)

()é Your relative Is in the United States and will apply for adjustment of status to that of a lawful permanent resident in the office of the Immigration

and Naturalization Service at Sé— R /e W A - your relatlve is not eligible for adjustment of status, he or she
(City) (State)

wilt apply for a visa abroad at the American Consulate in Q EARATT / & ¥ 294 /‘7’ . [/ S ,4
(City) (Country)

D. Other Information

1. If separate petitions are also being submitted for other relatives, give names of each and relationship.

NGUYEN , TuvAN ANH Re  FATHER

2. Have you ever filed a petition for this or any other alien before? O Yes X No
If “Yes” give name, place and date of filing, and resuit.

Warning: The INS investigates claimed relationships and checks whether documents are real. The INS seeks
criminal prosecutions when family relationships are falsified to obtain visas.

Penalties: You may, by law, be fined up to $10,000, imprisoned up to five years, or both, for knowingly and
willfully falsifying or concealing a material fact or using any false document in submitting this petition.

Your Cenrtification

| certify, under penalty of perjury under the laws of the United States of America, that the foregoing is true and correct. Furthermore, | authorize the

release of any information from my records which the Immigration and Naturalization Service needs to determine eligibility for the benefit that | am
seeking.

Signature W/&LW (— Date 4 / 2 7/ 5 Phone Number

Signature of Person Preparing Form if Othezan Above
| declare that | prepared this document at the request of the person above and that it is based on all information of which | have any knowledge.

o =130

prrs L. . : yd o
A ALY = A i -8 o] T Tl —
(Print Name) 7 (Address) . = .. (Signature) - // (Date)

G-28 ID Number




TRANSLATION OF A MARRIAGE CERTIFICATE

Name of Husband: _ NGUYEN | ANH TUAN
(last) (middle) (first)

Date and Flace of Birth: __Jan, 08/1933 __ An Vinh Ngai _ VIETNAM

(month day year) (town province country)

Name of Wife: ____ | NGUYEN ___________! NGOC _________( CHIEY _______
(last) (middle) (first)

Date and Place of Birth: Feb. 07/1938 | Binh Tam, __ VIETNAM

(month day year) (town province country)

Date and Place of Marriage: _ Dec. 27/1956___Binh Tam__ VIETNAM _

(Mo/day/year) (town province country)

Name of first Witness: _ Nguyen | Dinh Phat ________
“(last) {middle) (first)

Name of second Witness: _Tran_ | Van 1 Quan
(last) (middle) (first)

Archives of Register: ___ Binh Tam ________ | Dec. 27/1956 ____( 09 _

(city/town province) (date) (page) (No.)

Certificate issued: __ Dec.27/1956 ___Binh Tam _________ VIETNAM _

(Mo/day/year) (city/town province country)

IMPORTANT NOTATIONS:

Regular abstract of Marriage Certificate

1,___An Thanh Vu___ s hereby certify that the above is an

accurate translation of the original "Marriage Certificate" in

__ Vietnamese_____ and that I am competent in both English and
Vietnamese to render such translation.

Date: 8/21[&@__»Signature of Translator=____‘4é?ﬁzégngfj ______

STATE OF WasiinGION, . .. . %’7

On this. 97 ..... day of,

...... <o County sy,

bégle'l‘) wluhm e the unglersig

g st Notagy 1 M o and
for the Statc of Washington, duly commissiofy o sworn, pesonally appeared (A7, J
............................ . < oo me hnowiyto be the indiy h- W
J(\)d s rhed
n ;nd who exceuted the foicpoing instrement, nl ulmml .l b o me o JLL stpned and sl k
said nstrument as. . TAMCS) L frec and voluntary act and doed fo the e A puine i 1ot
bl ‘, as. | TS S frec und volune Ay act and deeds tor the uees and PUIposes therein g !
- "y . 4, . H H . ; B
NESs my hand and othicial scal wthae o s day ) ot cernhicnie ahove wiptien
My Comnussion expires: R -/ /DO &
MH.IM‘ ll't'”'f‘x. ;

A N S

"%’\“W . -{'l" '
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AINDOCHINESE AMERICAN
-~-HIAS RESETTLEMENT & JOB PROGRAM

810 18th Avenue, Room 206« Seatlle, WA 98122 « (206) 322-4223

- TRANSIATICY OF & " BIRTH CERTIFICATE"

NAME: NGUYEN NGOC CHIEU SEyx: FEMALE
‘ (LAST) (FODDLE) (FIRST)
BIFOTH: - PLRE: BINH TAM VIETNAM
(city or town) (province) (country)
DATE: FEBRUARY 07, 1938
FRTEER'S RRME: NGUYEN HUU QUAN
(LAST) . (MIDDLE) (FIRST)
MOTHER'S NAME: HUYNH : THI ’ ANH
(LAST) (MIDDLE) (FIRST)
EXTRACT
CERTIFICATE ISSUED: — Date: NOVEMEER 17 1964
: (month) (day) (year)
— Place: LONG AN : , VIETNAM
(city or town) (province) (country)
—Magistrate: ' DAD KIEM SANG )
_ L] {(full name) 4
CERTIFICATE FOUND: Archieve or Register: NovEMBER 17, 1964 " Page g No. gg

*********.***********i**************

CERTIFICATE Q5 TRANSIATOR'S CCMPETENCE

1, RESTREPO MINH » hereby certify that the above is an accurate translation
of the original "Birth Certificate™ in (**) VIETNAx;uasE'—\ and that I am cametent
in both English ard VIETNAMESE to render\sw. latlon.

Date: pepruary / 27. / 1984 - f/@,u
Slgna ire of translator

DAYOF 19PF
NOTARY PUBLIC IN AND! FOR THESTATE OF

f

A coop=:alive project of Hebrew Immigront Aid Society and the Washinglon Associotion of Churches



i
. L

-- V%C ] i ~ INDOCHINESE AMERICAN
~HIAS  RESETTLEMENT & JOB PROGRAM

810 18th Avenue, Room 206 « Seattie, WA 98122 « (206) 322-4223

TRANSLATION OF A "MARRIAGE CERTIFICATE"

1. HUSBAND'S NAME : NGUYEN ANH TUAN
’ (Last) (Middle) (First)
BIRTH: Place: AN BINH NGAI : VIETNAM
{(City or town) ° (Province) (Country)

Date: JANUARY / 08 / 1933
(month) (day) (year)

HIS FATHER'S NAME NGUYEN VAN SANG
HIS MOTHER'S NAME VO THI LANG
2. WIFE'S NAME: NGUYEN NGOC CHIEU
(Last) (Middle) (First)
BIRTH: Place: BINH TAM VIETNAM
(City or town) (Province) (Country)
Date: FEBRUARY / 07 / 1938
{month) (day) (year)
HER FATHER'S NAME: NGUYEN HUU QUAN
HER MOTHER'S NAME: HUYNH THI ANH
3. DATE OF MARRIAGE: OCTOBER 27, 1956
4. CERTIFICATE ISSUED: Date: NOVEMBER/ 13, / 1980
: (month) (day) (year)
Place: SAI GON PHU NHUAN ' VIETNAM
. (City or town) (Province) (Country)
Magistrate: ] CHIEU VAN NaM
(Full Name)
S. CERTIFICATE FOUND: Archive or Register: No. 09

6. NOTATIONS OF IMPORTANCE:

CERTIFICATION OF TRANSLATOR'S COMPETENCE

I, RESTREPO MINH hereby certify that the above is an
accurate translation of the original "marriage~certificate™ in (**) VIETNAMESE
and that I am competent in both English/and VIETNAMESE : to render such
translation. ?7 z
1 GRINEO S0 1
Date: FEB / 27 / 1984 (Signatur%bf translator)
SUBSCRIBED AND SWORN EYTHIS DAY OF[ZLL_HJ’ *

ARCHDIOCESAN RESETTLEMENT OFF.| \ TARY PUBLIC IN AND FOR THESTATE OF
G fRTY, RESIDING AT WCOMSSION
EXPIRES ON 08/22/1985 '

" A cooperative project of Hebrew Immigrant Aid Society and the Washington Association of Churches




TRANSLATION OF A "' BIRTH CERTIFICATE"

NAME : NGUYEN NGOC MAI LIEN SEX: FEMALE
(LAST) (MIDDLE) (FIRST)
BIRTH:-PLACE: SAIl GON DUY TAN STREET VIETNAM
(CITY OR TOWN) (PROVINCE) (COUNTRY)
DATE: NOVEMBER 18, 1960
FATHER'S NAME: NGUYCN ANH TUAN
(LAST) (MIDDLE) (FIRST)
ROTHER'S NAME: NGUYEN NGOC CHIEU
(LAST) (MIDDLE) 0 (FIRST)
EXTRACT
CERTIFICATE ISSUED: - Date: NOVEMBER 18 1960
) (month) (day) (year)
-Place: SAl GON VIETNAM
(city or town) (country)
-Magistrate: LAM MANH
(full name)
CERTIFICATE FOUND: Archieve or Register: NOVEMBER 21 1960
(month) (day) (year)

dddddddddddddeddddddeduddeddddddeeddduadeldds

CERTIFICATION OF TRANSLATOR'S COMPETENCE -

1, the undersigned BICH-KHUE THI TRUONG, hereby certify that the above document is an
accurate translation of the Original in Vietnamese, and that I am competent in both
English and Vietnamese to render such translation.

SUBSCRIBEQ AND SWORN 10 BEfORE \
this _.2_@_ day ol_&}_xg.l_ 19

Notary Fublic in and for/the State of

Washington, residing at Seattle |

A (. 7-7L_T N
- rmncu;jn(' L ¢ bl (el VAR w\,}’_—
[F N B A A
l

Signature of Translator




HOI GIA-DINH TU-NHAN

INTAKE FORM

MAU DON VE LY-LICH

% % % % 9% %k ¥ % %k %k *

CHINH-TRI VIET-NAM P.O. BOX 5435 ARLINGTON, VA. 22205-0633 f

(Two Coples)

HOSE ROTUC

NAME (Ten Tu-nhan)

PLACE OF BIRTH
noi sinh)

DATE,
(Nam,

SEX (Nam hay Nu)

MARITAL STATUS
(Tinh trang gia dinh):

ADDRESS IN VIETNAM :
(Dia chi tai Viet=-Nam)
POLITICAL PRISONER (Co

If

PLACE OF RE-EDUCATION:
CAMP (Trai tu)

PROFESSION (Nghe nghiep):

EDUCATION IN U.S.
VN ARMY (Quan doi VN)

VN GOVERNMENT (Trong chinh phu VN)
Operaton for the 5th Air Div at Tan San Nbhat

APPLICATION FOR O.D.P.

\

NUMBER OF DEPENDENTS ACCOMPANYING (So nguoi di theo):
(Ten than nhan thap tung)

MAILING ADDRESS IN VN

(Du hoc tai My):

(Dia chi lien lac tai VN):

T

Nguyen Anh Tuan

Last (Ten Ho) Middle (Giua) First (Ten go1i)
01 08 1933

Month (Thang) Day (Ngay) Year (Nam)

Male (Nam): X Female (Nu):

Single (Doc than): Harried (Co lap gia dinh): XX

183D Le Van Sy, Quan .Phu-Nhuan

TP Ho-Chi-Minh, Viet-Nam

la tu nhan tai VN hay khong): Yes (Co) XX No (Khong)___

Yes (Neu co): From (Tu):_Jun/1975 To (Den): Feb/1988

North VN (Yen-Bai & Ha-Nam-Ninh), South VN (Dong-Nai)

Military (Quan Nhan)

France ( Du hoc tai Phap)
Rank (Cap bac):_Colonel (Dai-Ta,ssSu Doan 5 Khong Quan)

Position (Chuc vu) :Deputy Chief of staff for

Date (nam): 1975
(Da ¢co nap don cho ODP): Yes (Co): veo
IV Number (So ho so): 28736
No (Khong): .
One (mot)

Xin ghi ben sau voi day du chi ti.

183D Le Vap Sy,

guan Phu—Nhan

Ho Chi Minh, VietNam

NAME & ADDRESS OF SPONSOR/RELATIVE
__Nguvyen,

(Ten va Dia chi Than nhan hay Nguoi Bao tro):
Ngoc Mai-Lien

U.S. CITIZEN (Quoc tich Hoa=-Ky):. Yes (co): Yes

RELATIONSHIP WITH PRISONER (Lien he voi tu nhan tai VN):

NAME & SIGNATURE:

No (Khong):

Daughter (Con gai)

n Ngoc Maj-Lien

ADDRESS & TELEPHONE OF INFORMANT

(Ten, Chu ky, Dia chi va Dien thoai cua nguoi dien don nay)

DATE:

Septemper 18 1989

Month (Thang)

Day (Ngay) Year (Nam)




De.

(W R

Page 2

NAME OF PRINCIPAL APPLIZANT (PA) : Nguyen Anh Tuan’

(Listed on page 1)

Nguyen Ngoc Chieu

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE OF 2IRT=| RTLATIZNSE=ETE 7¢
T4,
Feb/07/1938 Wife (Vo)

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

FDDITICNAL INFORMATION

1- Giay ra trai

2- Giay nam nha thuong, (trong Xhi hoc tap da bi te liet nua than nguoi.)



HOI GIA-DINH TU-NHAN CHINH-TRI VIET-NAM P.O. BOX 5435 ARLINGTON, VA. 22205-0635

INTAKE FORM (Two Coples)

MAU DON VE LY-LICH Mé\fd B{}DTL_/,C

kdddkddkddddk

NAME (Ten Tu-nhan) : Nguyen Anh ﬁ IPan

Last (Ten Ho) Middle (Giua) Firgt (Ten go1i)
DATE, PLACE OF BIRTE : 01 08 193
(Nam, noi sinh) Month (Thang) Day (Ngay) Year (Nam)
SEX (Nam hay Nu) : Male (Nam): X Female (Nu):
MARITAL STATUS Single (Doc than): HMarried (Co lap gia dinh): XX
(Tinh trang gia dinh): : -
ADDRESS IN VIETNAM : 183D Le Van Sy, Quan.Phu-Nhuan
(Dia chi tai Viet-Nam) TP Ho-Chi-Minh, Viet-Nam

POLITICAL PRISONER (Co la tu nhan tai VN hay khong): Yes (Co) XX No (Khong)___

If Yes (Neu co): From (Tu): Jun/1975 To (Den): Feb/1988

PLACE OF RE-EDUCATION: North VN (Yen-Bai & Ha-Nam-Ninh), South VN (Dong-Nai)
CAMP (Trai tu)

PROFESSION (Nghe nghiep): Military (Quan Nhan)

EDUCATION IN U.S. (Du hoc tai My): France ( Du hoc tai Phap)
UN ARMY (Quan doi VN) Rank (Cap bac):__Colonel (Dsi-Ta,Su Doan 5 Khong Quan)
VN GOVERNMENT (Trong chinh phu VN) Position (Chuc vu) :Deputy Chief of staff for

Operaton for the 5th Air Div at Tan SanNhat Date (nam): 1975
APPLICATION FOR 0.D.P. (Da co nap don cho ODP): Yes (Co): ves

IV Number (So ho so): 28736
No (Khong): .

5

NUMBER OF DEPENDENTS ACCOMPANYING (So nguoi di theo): One _ (mot)
(Ten than nhan thap tung) Xin ghi ben sau voi day du chi ti:

MAILING ADDRESS IN VN (Dia chi lien lac tai VN): 183D Le Van Sy, Ouan Phu-Nhuan
Ho Chi Minh, VietNam

NAME & ADDRESS OF SPONSOR/RELATIVE (Ten va Dia chi Than nhan hay Nguoi Bao tro):
Nauven, Ngoc Mai-Lien

U.S. CITIZEN (Quoc tich Hoa-Ky):. Yes (co): _yeg No (Khong):

RELATIONSHIP WITH PRISONER (Lien he voi tu nhan tai VN): Daughter (Con gai) F

NAME & SIGNATURE: Mai-Lien
ADDRESS & TELEPHONE OF IﬁFORMANT
(Ten, Chu ky, Dia chi va Dien thoai cua nguoi dien don nay)

DATE: Septemper 18 1989
Month (Thang) Day (Ngay) Year (Nam)




Page 2

5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : Nguyen Anh Tuan’
(Listed on page 1)

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE QF 2IRTE|] RELATIONSET® 72
c4,
Nquyen Ngoc Chieu Feb/07/1938 Wife (Vo)

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

£DDITICNAL INFORMATION

1- Giay ra trai
2- Giay nam nha thuong,{(trong khi hoc tap da bi te liet nua than nguoi.)



—|

DINH KByl ..
, R 7 [0 E7
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SRS MO GDTN G s [0 e0 VI
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Ncuvs'zq VAN GIOY ~ - - A ! A
NCUYEN XUAN LAN HOI GIA-DINH TU-NHAN CHINH-TRI VIAT-NAM
HIEP LOWMAN . . 0
TRAN KiM DUNG
wANTHPWOONG ... m===- 0000000=====
Ban Chap Hanh T.U.
Executlve Board HBi Gia- Dlnh Tu Nhén Chlnh -Tri Vi et -Nam hoat dong bat
i Mt TG vu 161, thuan tuy xa h01 va nhan dao nham muc dich van dong
Presigent cho viec tra td do cho tu-nhdn chinh- trl Vlet Nam v& ‘doan-
NGUVEN QUYNH GiAO tu gia dinh.
1s.t v;FePres-oent )
TRAN KiM DUNG H01 thlet tha kéu ng Cong Bong hdbng ung_hoat dong
2na Vice President A
NCUYER VAN Cxn cua H01 bang cach  tham gia thh cdc va trd thanh HQi Vién.
Secretary General Néu quy vi nao muon gia nhap H01, xin cho biét nhdng chi
TRAN THI PHUONG tlet sau day :
Deouty Secretary
NGUYEN THI HANH
Treasurer
Ho va Tén: Nauven. Naoc Mai-Lien
€6 van boan -Dla chi:
Advisory Committee ,\
] Pién thoai: (s3) (Nha)
HEP LOWMAN
NCUYEN XUAN LAN
Ten tu nhan chlnh tri: Nguyen Anh Tuan

Lién he gia dinh vdi td nhan chinh tr%- Cha
(Cha, Me, V3, Anh, Chl, Em, v.v.)

. \ o
- Xin quy vi cho blet quy v1 co the dong gop bang cach
nao cho H01. tuy theo y mudén va long hao tam cua quy v1.

Thol glo 1aea0

Nién 11em- ¢12._00 ($12.Q0)

Pong gop ung hot (tuy y)
1 e T8 A—

Thd td, ngin phieu xin gdi ve:

HOI GIA-PINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205
TELEPHONE: = _




IV# PR §&648

NATIONAL OFFICE
MIGRATION AND REFUGEE SERVICES

1312 MASSACHUSETTS AVENUE, N.W. ® WASHINGTON, D.C.20005 Q‘S} U""L
202/659-6625 Telex: 710 822 1164 ATTN: MRS
- s 4TRSS - POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM

The purpose of this form is to identify persons who are or were
formerly interned in re-education camps in Vietnam, so that
eligibility for U.S. admission via the Orderly Departure Program
can be established.

Aplicant in Vietnam NG UYEN) Aro Ao 7UAN
Last Middle First

Cur-ent Address Do/ 2A-23048 kHIBA KAN0C  FTOAE !)/4/' NET AT

Date of Birth Jam /f0%/(533  Place of Birth 4y ik wind LUETAAI

Names of Accampanying Relatives/Dependents

AVAC D4 V. Vi )8 g:ﬁ@ cw//:c) : L/_

Time Spent in a Re—education Camp: Dates: Fram < / /975 To PRESENT

Names of Relatives/Acquaintances in the U.S.

NAME RELATIONSHIP RELATIONSHIP

NGUYer, ptol ANH [ SisTer [ (pw) M&M@;@&éﬁ&@
080, THA" Pu  [BNmeR inimw) _Neuyesl, Ane Sons  (SON )

CRO , Ta#mS HAL [ IEPIEW v iAK)
Form Campleted By:

MGUYEN , NGoC ANH  THU
Name

Xdress

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the ODP criteria
and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR), you are encouraged to do

so. Also, persons in the U.S. who are eligible to petition for relatives in Vietnam
on INS Form I-130 must do so.

UsSCC Form D
(12/84)
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